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1, Dutch vmsas heve been requested ia Moscow for the following fifteen
Sov1ets who will be delegates to_the Third World Congress on Fertility and
Sterility to be held in Amsterdam from 7 to ‘13 June 1959 Headqnarters
traces are requested, and any derogatory ‘or important information on these
individuals should be cabled to the Station. ) uﬂw ao e L

PRSI X S

2. Attached for Heudquarwers are photos ( three copies each) of all
delegates and pholto-copies of each visa application. The delegates ares

- &s Vasiliy Gavrilovicl ?ngRANOV _
born 25 December 1899 in Gachina, Leningradskaya Obl
profecsions professor
passport #176846
address:‘ _Leningred, Mbkhovqyastr. 26 b

Uy Yanévich';'% BERGUAN, dootor r I KN ;Z A/B
i . . by 6
rassport #176847 '

a.ddress:ﬂ Rig;a., F‘ngelsa, 96 hiis

Biruta Alfredovna. “ILZIN, a531stanu,(wife of Gunor Martynovich ILAIN)
- born 14 Novenmber . 1926 in Riga
‘passport #176848 " T
addressaﬁlaa, Lening stx, 12’*’”’
7 :
Josif Feaorovichv*ZHORDANi«A professor, doctor of mesdical science -
born 15 May 1895 in Tbi)gisi
" pasgsport #176849
addrees: .. Tbilisi, Proapect _Plekhanova 86 bl
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Ivan Gerasimov1c *KRUPIANKO, Goctor - gynecologiet
bornugl.ﬁeptember/l910 Ain Yamnoe, Gordeyevskii Reg, Brysnskaya Obl.
passport #176850

addresss | Mbskow, Metrostroevekaya 5 0o

Ilya Tlmofeyev1ch vMIlCHENKO, rrofessor of gynecology
born 19 December 1896 in Seredina Buda, Sumskaya Obl
passport # 176851

addressz» _Kuybyshev, Str. Mblodogvardeiskaya 135/8 =

Leonid Semenovich ‘PERSIANINCV, professor

bora 18 Avgust 1908 in Staroe, Obl. Smolenskaya
passport f176852

addresss Mbscow, Dimitrovasir 40 .

Yanina Iono *PETRONEN;doctor, (m.fe of Leontiyus PD'I‘RONDN)
born 5 Novcmbar 1917 in Gomel
passport #176853
address: Keounes
Vliadinir Alekwandrovichk*POKROVSKII, professor 0)
born 19 July 1896 in Pengya =
passport #176854
addxesss / Voronssh, Prospect Revolyouisi he 52,
b oR ] Oy
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Je Petr Nikolayevic;/ *SERZHANIN, assistent professor of gynecology
in Mzdionl Institute of Minsk

. born 21 Avgust 1903 in Hin.alqya, Obl Lyuban

“ - pasoport #r1768 55
eddresss /| Minsk, K&rla Yarkss str, 20/ %

k. Nikolay Yemelyanovich *SIDOROV, professor
born 27 October 1898 in Vorobiyevka, Chuvashskeya SSR, Reg. Kozloskii
1 . Passport F176856
¥ addresss - Kazsn, Volkovastr. 85 ... . .

1, Aleksey Semenovich/*SLEPYKH, Obstetrician
born 27 March 1924 in Essentuki

addrese: /. Kishineyv, Goncheshtskayastr, 11 ape 8, /-

- Fedox- Arreyevn.ch(*SYROVATKO, professor
po:g_g_]_ﬁ May 18%6_in Stat. Pashkovekeya, Kubanskays Obl

4 passport # 176858
addre“'_»_’foe‘ oW, ;dovo-gpws“"‘*ya 21, ap. T2 . tr

------ --Tatyans - Va..,a.lyevna g‘CJ:IE}RVAKOVJA., employee, (wife of Nikolay Osa.povich

RAZUMOVSKIE ) 1l | .
 bora 24 May 1925 in Moskow

X passport #176859 _
address: Moscow, Kutuzovekii Prospeot 24 #i s

AY

0. Kamilya Dosowa‘x UTLGJQOVA professor, doctor of medicine

i bozn. Zl_hay_1915 34 Il‘ro:.sk

passport #176860
address:/, Alma-Ate, Kirovastr. 136. S g
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3. 4ll of the above passports were issued on 4 May 1959 and are valid
- for six months.

- AP £
L =

Atts: &, 45 photos
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U"SP.—650—S do’do 22-5-'59.0

VRAGENLUST
in te vullen door personen, &le een VISUM op hun paspoort wensen voor de reis naar Nederland.

a

QUESTIONNAIRE FRAGEBOGEN INTERROGATIVE FORM
viss o0
mpliv rsounes désirent ob- auszufiillen durch Personen welche Visierung to be fllled wp by desiring 2
:e:rlcvb:.:.hl:-’:mq:lnmdch:: ml;m;nmml;hr Rch.-“-::hh ::rhm e k-:y :.loh‘
Bas (I o' sxigé ollan: r Kinder unter ahven children under sspa-
;:-’l:l‘: spéchlem pour les :nfnn;‘. su-dessous hesonderes Blanket nistig). rate formula ls nqnlnd).
de 13 ans).

. Familicnaam cn voornamen? (f en voor van
de
Nom et p ? (nom ¢t p du mari)

Vollslandmr Vorname und Familienname? (Vorname und
Familienname des Gatten)

Complete Christian- and surname? (husbands (‘hnsmn- and
surname)

Bepewn Tagamy Sncee

Beroep?
Profession?
Beruf?
Profession?

-~

3. Datum en plaats van geboorte?
Date ct licu de naissance?
Geburtsdatum und -Ort?

Date and place of birth?

mmmm

4. Woonplaats en adres?
Domicile et adresse?
Wohasitz und Adresse?
Domicile and Adress?.

L r.h.—-uua

5. Nationaliteit?
Nationalité?
Nationalitit?

Nationality?

Dmpams OCCP

6. Welke overheid heeft Uw paspoort afgegeven; nummer en
datum van Uw paspoort?

Quelle est I'autorité qui a délivré votre passeport et quels sont
le numéro et la date de ce passeport?

Welche Behdrde hat Thren Pass ausgestellt; Nummer und Datum
des Passes?

What avthority has issued your passport; number and date
of same?

6.

. cocy
w I FEEYT . fod Y V. IE

Ay G 2cce

7. Welke personen of firma's in Nedesland kunt U aanwijzen als
retcmmes‘l
11 ou quelles per
Pays-Bas commc références?
Welche Firmen oder Personen kénncn Sie in Holland als
Referenzen angeben?

Please state the name of the firms or persons in Holland able
to give references?

pouvez-vous indiquer aux

pavecans jepan © Nammep®

Naar welke p is U voor te gaan?
Ol avez-vous l intention de vous rendre?
Wohin beabsichtigen Sie sich jetzt zu begeben?
To which places are you going?

§ 24044 -

"56




Fo.

\Wat iy het doel vin Uw reis?

Quel est Ie but de voire voyage?
Weiches ist der Anlass Threr Reise?
Pleise state the object of your journey?

Welke bescheiden legt U over om het doet vin Uw reis e
bewijzen?

Quelles sont les pidees justificatives que vous produisez pour
démontrer Ie but de votre voyage?

Welche Sebriftstiicke legen Sic vor wm den Anlass threr Reise
zu beweisen?

What documents do you produce 1o prove the object of your
journey”

iHoe lung wenst U zich in Nederland op te houden?
Combien Je temps désirez-vous séjourner aux Pays-Bas?
Wie Linge witnschen Sie in Holland zou verbleiben?

How jong Jdo you wish to stay in Holland?

Welke zijn Uw middelen van bestaan tijdens Uw voorgenomen
verblijf in Nederland?

Quels seront vos moyens d'existence pendant votre séjour aux
Pays-Bas?

Welche werden Thre Existensmittel wihrend lhren Aufenthalt
in Holland sein?

What will be vour means of existence during your stay in
Holland?

% .IV/ . 19‘,.57

Ondertckening, Signature, Eigenhiindige Unterschrift,

igngture.

Datum waarop het visum is verleend.

Date a laquelle le visa a été délivré,

Datum an welche das Visum erteilt worden ist.
Date on which the visa has been delivered.

Photographic
Photographic
Photographie
Photograph
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VRAGLENLIST

~ in te vullen door personen, die cen YISUM op hun paspoart wensen voor de reis naar Nederhnd.
Ql.'l'IS'l'l()\N.\IRF. . FRAGEBOGEN INTERROGATIVE FORM

a remplir pac les p(‘r\onl;\‘\' qui désirent oh- ausenfitlten durch Personen welche Visicrung to be filled up by persons, desiring :lii'lsl:lx' zl;
tenir Je visa de teur passeport en vue de leur ihres Passes wiinschen fiir dhre Reise nach thelr passports for lllcir. joum;y to o\ hit ':.
voyage aux Pays-Bas (i1 n'est pas enigé de Hollund (filr Kinder unter 13 Jahren ist kein (for children under 13 years of age no seps

3 3 et niits s required).
feuille spéciate ponr les enfants uu-dessons besonderes Blanket niitig). rate formula is req )
. de 13 ans).
|
. i YT, T mr T
1. Familicnaam ¢n vournumen? (familicniam en voornwmen van i ‘-,,-IUJLII) L[Ip“{‘d A:’} 5 ’-'),/'--5,’4'.0*‘.\'-’3

de echtgenoot) . | i
Nom et prénoms? (nom et prénoms du mari . atvr o Hopenragrm poepna Bl
Volistindiger Vorname und Familicnname? (Vorname :::‘.di / I.f",l‘. T NI I‘:yuup iy, NRTOLNY
Familicnname des Gatten) o H
Complete Christiam- and surname? thusbands Cheistian- and

surname) .
i - ,' - [T e em e m - ———
| 2 Beroep? L0CCHCT D RATONpPU anynencssa n
> waton? . oy v X N - - e -
Beru® © ViUQKCAOTUY LCZMCTRy2a
Profession? '

|
/ 3 Dutum en plaats vin geboorte? l kN IQ Honﬁga 1’926 rora

Geburtsdatom und -Ort?

Date et lisu de naissance? P
Date and place of birth? I iirQ

i 4. Woonpluats ¢n adres? 4. .

Damicile vt adresse? P.RII‘&,J!GU‘;}H& I2
! Wohnsitz und Adresse? ;
i Domicile and Adress? ]

! 5. Nutonaliteit? s, . "
. NH {162 ey ¢ s
Nationalii? ' | Tpayparmm COCP

Nationality?

6. Welke overheid heeft Uw paspoort afgegeven: numumer en 6. 1 fa]

J' datum van Uw paspoort? !-:UI ceep i
4

!

Quelle est Iautorité qui a délivré votre passeport et quels sont -
Ie numéro ct la date de ce passeport? Sy s FORIRY : o

i Yo S\ 4 . .-

ST, ey AR AN DI R

Welche Behorde hat Thren Pass ausgestelit; Nummer uad Datum *
des Passes?

. . )
What authority has issued your passport: number and date ‘ DA S )
of same?

7. Welke perencen of firma's in Nederlund kunt U aanwijzen als 7. Tunnomane: ey g
clie parson ien als | sypacreitasy (apia Lioanep
Quezlles matisons ou quelles personnes poutez-vous indiquer aux
Pays-Bus comme références? :
. . P I
Welche Firmen oder Perwonen hénnen Sic in Holland als
Referenzen angeben?
l’lc;xsu.stulc the name of the firms or persons in Holland able
10 give references?

K. Nuar welke plaatsen is U voornemens te gaan? . nOIN . (702 034 faidsid i} (e
Ol aver-vous Lintention de vous rendre? . ”o nf‘OI I)G-,A. 0 -tJl«J &C..Ol} ¢ ‘.Ipf.fﬂ
Wohin bruabsichtigen Sic sich jetzt zu begeben? Bakedils
To which pluces are you voing? ’ D'Jncp
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Please state the object of your journey”

=

10, Welke bescheiden legh U over om het doel van Uw reis e I, L4
bowijzen? '
Quelles sont les pitces justificatives que vous produisez. pour
démontrer le but de votre voyage?
Welche Schriftstiicke legen Sie vor um den Anfuss threr Reise
zu beweisen?

What documents do you produce to prove the object of your

journcy?
! 11, Moo lang wenst U zich in Nederland op te houden? . Is nncn
3
\ Combicn de temps désirez-vous séjourner aux Pays-Bas? W
% Wie Linge witschen Sie in Holland zou verbleiben? -

How long Jo you wish to stay in Holland?
i
i e e et e e s O o - .
i
X 12, Welke zijn Uw middelen van bestaan tijdens Uw voorgenomen 12 no oﬁcgryminm.;uw t‘-?yp"c?cnon
' verblijf in Nederland?
. \ L]
Quels seront vos moyens d'enistenee pendant votre séjour sux CﬂpBOﬁ l..}{)JIJIep

Pays-Bas?
! Welche werden thre Existenszmittel withrend thren Aufenthalt
! in Hollund sein? I
“ What will he your means of existence during your stay in |

Holland? |
: 25 @HDEAR . - e 19.59
. * Ondertekening, Signature, Eigenhiindige Unterschrift,
% Signature.

s ‘,’L/'%r“ A A Ain it
: ’ .

C.

Pho(ographi.c
Photographic
Photographic
s Phoatograph
Duatum waarop het visum is verleend, e oy
Date a laquelle Je visa a 818 délivre. : {
) Datum an welche dus Visum erteilt worden ist. . .
1 Dite en which the visa has been delivered. .
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